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By Irina Ovsepyan

Nastya, we have known 
each other for several years 
but I see violin earrings in 
your ears. Are they your 
good-luck charm? 

No, I just love them. How-
ever, I do have a charm: a ring 
belonging to my granddad 
Genrikh. I didn’t know him per-
sonally as he died in 1987, but 
I wear his ring, and I think it 
brings good luck.

Winning the Talent of the 
Country competition is not 
mere luck. It’s a great job… 

Children sometimes have 
to work not as children: that’s 
why the results are good. I 
think I’ve been preparing for 
this project all my life.

Speaking about your plans 
for the future I can’t help re-
membering you were among 

-
tional selection round to the 
Junior Eurovision twice. Are 
you going to try again?

Why not? However, the main 
thing for me now is to write my 
own music. Contests are still 
secondary; it is important to 

What kind of music do 
you appreciate? 

It’s vocal music where I can 

it must have good meaning.

What are the most press-
ing topics for you?

Probably self-expression 
and forming my personality. 
I’m now at the age when we 
are searching for ourselves and 
our character is being formed. 
We are trying to decide who 
we want to be, while adults put 
certain limits on us and impose 
things we don’t like.

Let’s talk about plans for 
the future. Are you going to 
connect it to pop music? 

I can’t say that I sing only 
pop songs. I would classify 

my 9th year at school, I want 
to study at the Art College’s 
Department of Pop Vocal. I’ll 
then think about my future. A 
couple of months ago, I was 
seriously considering three 
professions: a forensic investi-
gator, a prosecutor and a dip-
lomat. I was dissuaded from 
becoming an investigator, al-
though initially I really want-
ed to do criminology! I think 
it’s an interesting profession. 

It’s not a usual choice for 
a woman. How do you see the 
role of women in the modern 
world?

Previously, a girl had to be 
always gentle, soft, graceful and 
vulnerable but now everything is 

more courageous than men and 
often choose male professions. 
I’m not a feminist but it’s better 
to be strong than weak. 

The Talent of the Coun-
try competition was judged 
by a famous composer and 
producer of musicals — Kim 
Breitburg…

It appears he liked my work. 
His wife Valeria said that she of-
ten gives the song I performed 
in the final to her students to 
learn at the Gnesin Academy of 
Music. She said that she’d set 
me as an example in terms of 
technique and emotion.

Operatic singers often say 
they need to ‘negotiate’ with 
the voice — just as with a per-
son. Does this happen to you?

The state of the voice very 
much affects the performance, 
it’s unpredictable. For example, 
some songs might require a low-
er register; in this case, it is nec-
essary to sing so that you don’t 
get too much on the top notes. 
I think I sing lower notes quite 

stage, I’m not so sure.

What would save you in 
such a situation?

It would be mastery and 
knowledge — nothing else. If you 
sing in the way it’s been given to 
you from birth, then nothing will 
be achieved. If you have to per-
form when you are not well, only 
the technique can save you — 
and nothing more. I remember, 
a few years ago, we went to the 
‘Golden Voice of Russia’ com-
petition in Ostankino; the jury 
comprised Olga Kormukhina 
and other ‘stars’. I suddenly fell 
ill and had a high temperature... 
I performed well and was placed 

-
ing to my technique: ten minutes 
after the performance, I couldn’t 
even speak, let alone sing.

Didn’t you say: ‘I can’t 
participate, I’m sick!’? You 
went onto the stage anyway? 

Yes, of course. It’s impossi-
ble to do anything else. Wheth-
er I’m sick or not, these are 
only my problems.

What do you feel when 
performing on the stage?

When I first started (I was 
very small and my parents say 
I learned to sing before I could 
speak), I only liked singing. Now 
I feel very different emotions. 

of the national selection round 
for the ‘Junior Eurovision’, I 
had absolutely no excitement 
but a single thought: ‘Nastya, 

everything is cool’. I saw how 
the audience were cheering and 
how they were supporting me… 
and I felt so good! I used to 
shake and worry all the time but 
now I feel great when taking the 
stage. This is true bliss. 
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My granddad’s  
ring brings me 
good luck
Young singer Anastasia Zhabko is well known to viewers: she was placed 
1st at the Slavianski Bazaar in Vitebsk children’s vocal competition, 
was twice among the top ten finalists of the national selection round 
for Junior Eurovision and has recently won the Republican TV 
competition — Talent of the Country — broadcast by ONT channel. We 
talked to the 13-year-old ‘star’ to learn what modern teenagers dream of 
and what are their expectations from the profession and themselves.
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13-year-old Anastasia 
Zhabko impressed the 
jury of the Talent of the 
Country   — including 
producer Kim Breitburg 
and operatic profession-
als — with her powerful 
jazz vocals.

Nastya was born into a musical family. She started 
singing at the age of 3 and began to professionally 
develop her voice at the age of 6. Her only vocal teacher 
is her older brother Gleb Zhabko.

Vladislav Syrokomlya’s 
literary legacy soon to 
return to Belarus

By Irina Sergeeva

A unique collection of rarities — in-
cluding the original of Vladislav Syrokom-
lya’s rare photo from his youth — was 
bought from a private collector with the 
support of the Honorary Consul of Bela-
rus in Lausanne, Andrei Nazheskin and 

-
zerland, Pavel Matsukevich.

Previously, for more than six 

of Belarus negotiated the acquisition of 
the collection, and the authenticity of 
each book was examined. As a result, 
we can now say that the collection is 

absolutely unique. Many books have 
preserved their original publishing bind-
ings, which are usually lost in libraries 
through many years of active use.

The official ceremony of the 
presentation of the book heritage of 
Vladislav Syrokomlya will take place 
this year.

The return through a donation to the National Library 
of a large collection of both lifetime and posthumous 
publications — over 50 books by famous Belarusian 
and Polish poet Vladislav Syrokomlya — is a true 
Christmas gift for Belarus: most of these are very rare 
and previously absent in Belarusian publications
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